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MACZKY EMIL
A lap szellemi részét illető közlemények a „Heves 
és Vidéke“ szerkesztőségéhez, az előfizetési és 
hirdetési dijak, valamint nyílttéri közlemények a 
„Heves és Vidéke“ kiadóhivatalához címzendők.

'ében él a nemzet.
Magyar nyelven dicsérjük az 

I rat! Széles e hazában, amelyet 
az elsd magyar király bölcsessége 
meg váltott az <">spogány hittől, 
iilagyar nyelven Zengjen a dicséret 
a Magyarok Istenéhez, aki annnyi 
viszály és balszerencse közt meg­
tartotta nemzetét egy ezredéven át.

Hangzatosabb, édes hiibájjal 
csengőbb, szebb nyelv van-e a vilá­
gon a magyar nyelvnél? Magyar 
fiiInek édes zenéje, magyar lélek­
nek magyar -szívnek legszebb 
imádsága ez!

lábben a nagy emberi társadalom­
ban a sok cifra, hatalmas, büszke 
nemzet között olyan a magyar, 
mint a tüskétől meglépett, ágtól 
megvérzett árva fin. A zápor 
megverte, a nap lesütötte. Senkije 
és Semmije sincs és a szeretet 
szava nélkül megy előre az élet 
nagy országaiIján. 1 )e nem kell 
félteni.

láz a fin kemény fáj n legény. 
Szivében nagy emlékeket és nagy 
álmokat hord, Az emlékek ezerév- 
nak viharaibéd szállnak ki s az 
álmok nj ezredévre szólnak.

Sorsunk és rendeltetésünk, hogy 
mindenképen ki legyünk zárva a
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dőli várkastély a Ifi Imi mii félénken meg­
hozódé leliér l'nlii kis házikók fölött., kémény 
gránitkövei mólóitól és kúszó iIldiitől szép 
bársonyos szinl kupink ; a zsalun ablaksorok 
feketén sötét lenek a napsiignras vidékre, 
mint megannyi bezárt szem, s a futó patak 
kristályhabjai komor kórvminlnkhan tükrö­
zik vissza az elhagyóit, néma épületet ; 
melynek li'ivel fölvert parkjában i ein 
hangzik üde kacaj, s gymnos udvarát nem 
verik föl ficánkoló paripák dübörgő 
pilláik kai...

Esztendők óta áll csöndes elhagyatott- 
sági in n az ősi lak, a becsukott ablaki ablak 
nem nyílnak lói, hogy ragyogó napsugár 
osonjon az elzárt, termekbe: nem lakik 
benne senki, csak az ősz kulcsár agg' fele­
ségével, s azok is oly hallgatagok, meren­
gő k, mintha szellemek volnának ; mosoly 
nem lelilien el ajkukról, örömsngara nem 
Ildiben löl bágyadt tekintetükben.

A címeres kapu liemzsdnsodva asit sar­
kaiban, kedves vendég elolt nem tarol löl 
örvendezve, senki sem látogatja a

nyugati világ nagy társadalmának 
közösségéből. A nyelvünk idegen 
a föld kerekségén, lelkét megérteni, 
szellemét felfogni néni tudja a 
nyugati fül. A benne rejlő erő, a 
benne viliarzó nemzeti öntudat meg 
nem ihletheti a nyugati hibrid 
szellemét. Legyünk büszkék erre. 
láz a mi kiválóságunk, a mi 
szuverenitásunk. Mi más nyelven, 
külön nyelven dicsérj ük az Irat, 
aminthogy Isten fogalmából is el­
vontuk az általánosságokat és 
hisszük, valljuk, hogy az Lr lé­
nyegében van egy parányi rész, 
amely egyedül és csupán értünk 
érez. Mi absztrahaltuk az l Tinik 
isleni lényegét és a lelkünk mé­
lyén oltárt emeltünk a magyarok 
Istenének ! láz a sovinizmus a nem­
zetne), legszentebb es legszebb 
imádsága Istenéhez es ennek az 
imádságnak a nyelve csak egy 
Iliiét: magyar!

Hatalma,' indulata, színe, csil­
logása ennek a nyelvnek nemzeti 
önállóságunk kifejezője, nemzeti 
erőnk biztosítéka. \ ele elünk az 
örökkön öröké való időkig, de 
nélküle meghalunk egy szellő 
fiival bitnyi pillanat alatt. Akarjuk 

I a ha Iáit és mást se kell tenni, mint 
feladni nyelvünket; akarjuk a 
szolgaságot es inast se kell tenni,

ontnv épületet., csuk ón keresem föl minden 
imp ií százados tölgyeket, nénin park­
jában, melyek tövében kicsiny virágok 
tekintenek a mosolygó égre, s dongó méhek 
altató zsongása tölti be a lágy tavaszi 
léget, csapongó lepek tarka serege hintázik 
karcsú fűszálukon, s lóiul a ven iák lomb­
jai közt. csattogó hangú pacsirták zengik 
reggeli üdvözletüket. Hangos kiáltása rigók 
paj zank odvn ugrálnak ágról-ágra, laza 
fészkében fényes tollát illeszt gehe, csörög 
a csacska szarka, bogávzüinmögós, madár­
csicsergés veri föl a néma csendet, melynek 
áhitatrakeltő magánya édes merengésbe 
ringatja lelkcmet. Kéjesen keveredem végig 
a buja fűben, libegő ajakkal lehellem he 
a tiszta, éles íiegyilevegőt, kél karom fejem 
alá rejtve, bámulok föl az ég lenyes, 
csodás peremére, melynek kék mezején 
fehér felhők úsznak tova lomba bágyadt- 
sággal, ismeretlen, sejtelmes tájak fele. 
Templomi állítat tölti be szivemet, nem 
veszem észre az agg kulcsár csoszogó lep­
leit,, lelkem valahol messze, szebb világban 

1 auditing, s csak akkor rezzennek föl édes 
1 mélázásomböl, midőn vén hangja foddőcn 

üti meg Ililéiméi : Kisasszony kain, bal ma 
nem keresi föl Vilhelmina sírját V

Szégyenkezve ugróm föl a, magas lüből. 
Ilis/.co én mindennap azért jövök ide, hogy 
az ö szép, virágos sírjánál hallgassam a 
lombok rejtelmes susogását; ezért engedett 
In1 is az. ősz férfi, s én ma megfeledkeztem

mint lemondani nyelvünkről! De 
nem akarjuk!

A magyar nemzet életének, 
boldogulásának és hatalmi fejlő­
désének irányitól megértik immár 
a magyar nyelvnek ez. igózetes 
erejét. Tudják, hogy belőle sugárzik 
ki a nemzeti géniusz életfentartó- 
ereje. Tudják, hogy nélküle a 
Duna-Tisza táján meghalna a 
magyar. Hármas koporsóba kerülne 
a halál, szolgaság és névtelenség 
koporsójába! A sírját, mint egy­
koron a hármas koporsóba zárt 
Atilláét, soha fel nem találná 
senkisem. z

A közoktatásügyi kormány ezido- 
szerinti kormányférfia, Wlassics 
Gyula teljes fontosságában meg­
érté a magyar nyelvnek a nem­
zet fen tartó lényegét. Ennek a 
megértésnek a nyomán, amely 
intuitive él a legutolsó, magyar 
embernek is a lelkemélyén, rende­
letid adott ki a kultuszminiszter, 
amelynek az acélja, hogy a magyar 
nyelv védelmét biztosítsa és hasz­
nálatát elősegítse.

Ez a rendelet a magyar tan­
fel ügyelőkhöz szol és az 1879-iki 
közoktatásügyi törvények szigorú 
végrehajtását, amely a magyar 
nyelv általánosan kötelező oktatá­
sát szabályozza, teszi kötelességgé.

az ón megholt, ismeretlen barátnőmről, 
kinek hófehér márványa messze tündökölt 
a vakító napsugárban, s zavartan rebogve 
nehány szót, elindulok a kedves sir jele. 
Lassú léptekkel követ a vén férfi, s büsz­
kélkedve mutatja a gyönyörű virágokat, 
melyek az ifjú leány sírján illatoznak. 
TIuiba-rózsák sziizfehér liliomok, habzó 
kelyhii rózsák kábító illata ölelkezik össze 
a vadvirágok, füvek kesernyés illatával. 
Jerikói-lonc futja be a fehéren tündöklő 
márványt, melyen arany hetükkel csillog 
az. elhunyt kedves neve: Sz. Yilhelmina. 
Mily ifjú volt még: húsz tavaszt sem látott 
s hervadva roskadt a hideg sírba, s ki 
tudja, e rövid álomként tovareppenő idő 
alait miiv sokat kelle szenvednie, mig a 
halál fagyos keze letörte, mint hervadt 
virágot, s ilju testét nyirkos rögek, hideg 
férgek közé' temették és elfeledve, szeret­
teitől elhagyatva porlott el harmatgyönge 
leste, mitx virágos sirhalmán a tavasz, 
ifjúság, élet zsibong andalító, rejtelmes zson­
gással és ciprusának sötét bokrán édes 
szuvii fülembe csattog lágy, bűvös éneket.

Szótlanul kulcsolom össze két kezein, 
mindennapi imámat robogom el fehér virágú 
sírjánál, s mire elszáll szivemből a hang­
talan f ihász, két kéz nehezedik karomra, 
s megszólal az agg kulcsár szava: »Jöjjön 
kisasszony ka, megmutatom V ilhelmina 
szobáját I

I csak titkos vágyamat leste volna



2-ik oldal.

Ma, a iKMiizclisvgi löszkrlődósi'k 
vs túlkapások korszakithau uz .v 
i‘('iid('lvl, aimdv voltaképpen nvm 
mas mint cgv 2-‘> óv óta élő tön vny 
x'égridia,jtásának a szorgalmazása, 
igvn fontos jelenség. Ml »Ben a rende- 
1 ötben benne van a kóztudat hitval­
lása, amely a magyar nyelv szerepét 
a maga jelentőségéhez méri.

Mi, akik itt élünk és küzdünk 
a lótíentertásunkért s nehéz bajaink­
ban a Magyarok Istenéhez for­
dulunk segítségért, mi, magyarok, 
ennek a x eráiztatta földnek a zápor­
vert, naples ütött árva (iái a nyelv 
összekapcsoló, egy beforrasztó ere­
jénél lógva >d Ihatunk szembe 
csupán,mint egy test és egy lélek, a 
rankt dm, ellenséges áramlatok I-: a J.

hz (' nyelv a mi fegyverzetünk 
és páncélzatunk, amelyen nem 
vesz erőt semmi nemzetiségi 
orxtamadás. Miinek a nyelvinek 
lelki* és szelleme a Hákocy-induló 
előretörő hangroliamában viharzik 
s a Hymnusz szelíd, imádságos 
harmóniájában csillajuil meg. Mz 
önti szivünkbe a hileD reményt, az 
erőt, az indulatot s a béke csöndjét, 
nyugalmát. Ami erő e nemzetben 
el, az nyelvében bírja gyökerét, 
ami álmot a magyar szív meg­
termel, annak szilié, kix irágozása, 
fenyő a magyar nyelvben kifeje­
zésre talál.

A magyai' nyelv ami végvárunk, 
amelyet feladni, lerombolni nem 
lehet és nem szabad soha! Erre 
segítsen meg minket a Magvarok 
Istene !

HEVES äs VIDÉKÉ
*" '

Mulm ix' mar istnu Vés ti mil, hogy es« kis i 
telír- •*.- tagokul, b'-j let :t világot jelentő i 
deszkává s o dicsérendő tulajdonságát ismét 
heg:■ izolla : 1! m! • v S. s llákosi l . „Sasok."1 I 
eiroii jóizii bohózatát kitűnő előadásban 
imitütlii be. Most ]iádig első hetven őt nmgál 
.keli kiemel nőnk Körmi (tábor szerepében. 
Kzlaz engesztelhetetlenül léiI,(‘kény,de mégis j 
könnyen m égte vesztben") férj-karaktert köz- ' 
x ellen lernié^zetesr,éggi• I játszotta végig, 
tins ni'i o ismeréssel ailózhatunk Csiszérné j 
1 í a. dii Rózsinak is, ki előbb az ok nélkül j 
g.\ unusitoU tiszta, lelkű nőt, majd a férje j 
oktal:!!! féltékenysége által bűnbe kergetett • 
asszonyt, mulatta be kiváló ügyességgel és | 
szeretetreméltó közvetlenséggel. Hajtok I 
ki \ tii ki kell emelnünk Timái- Bébit, Somlai j 
Ariinirt és Déri Tivadart, kik u Sas test- j 
vérek otthoni puritán, de az életben elő- i 
kelő eletmódját erős jellemzéssel mutatták ! 
be. Köztük 1 imát* Sas Barnabás ez a j 
könnyéverii öreg vig cimbora sok deriiltsé- ‘ 
d'(’t okozott a közönségnek, a mely J 
sajnos, igen kevés ,száminál jelentkezett.

Vasárnap délután a !‘el es kei Nótáriust j 
:|,,!nx elő a gyermekeknek és a karzat 1 
a lógatni na k. Dsto Hol Hm is közkedvelD-vrü 

•le mar mindönki által nagyon is ismert 
..Naui"-jat adták igen kis közönség előtt; j 
ebben ismertük meg a társulat kedves kis 
szubretjot Yogh Gizellát és ez az első 
:smeretsogiink elég hozzá, hogy öt jgazá-
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ban meg is szeressük. Meri a kis „Xau- 
r!„ szeretetve méltó alakját kod vess.

Színházunk.
Lapunk megjelenése óta. most. van 

először alkalmunk színházi tudósítás köz- 
lesen* 1, s nem titkolhatjuk el, hogy ezt az 
alkalmat kivaló örömmel ragadjuk meg.

Httlmny Imre, mint lapunk múlt szénné,- 
ban jeleztük, június 21-én (szombaton) 
mutatkozott be színkörünkben társulatával. 
Bizalommal néztünk e bemutatkozás elé 
es bizalmunkban nem is csalatkoztunk meg.

(••ser.
gével iné« szeretetreméltóbbá tetté. Soha 
egy •Miamiira sem esett ki a. dialektusból és 
oh rokonszenves volt, hogy az a kis közön­
ség is képes volt az ő művészetét folytonos 

! Lip sál 1 ' ujrazladással kellő méltánylás- 
ban részesíteni. Állandó derültségben lar 

j háta a közönségei Tímár kitünően ábrázol! 
(üreg Kreutzer Misája és Déri Tivadar 
Szepije, kik e szerepeket eredetiséggel 
párosult komikummal játszották meg.
* «.X mix őrködi ülik Happ dános szép baiie'- 
jiiban és Somlai jól ábrázolt gigerli szere- 

i pében; jók x (illák : Bokor Ivói Imán (Szilárd 
Leier,) Hona \ralér (Dupi bácsi) és Tóib 
Mariska I’.ozsika szerepében. Nem hallgat­
hatom el a Yégh Gizella és Déri Tivadar 
oltsd remekül ellejtelf sváb-táncol, mehet 
a közönség nagy tetszéssel fogadott és két­
szer is megismételtei ott.

Hétfőn „Dolly ezredeseit" adták, s ebben 
a nii aranyos ki-; Yégh Gizellánk oly 
bájos és elragadó vb, hogy teljesen l'elef- 
I'ge -se 1 (‘!t:1 nekünk azt, hogy a leghíresebb 
magyai ,,Dottyt, fedek Sárit is megnéz­

zük e szerejiben, mert semmi kívánnivalót 
n< m hagyott maga után.

Kitünően alakították az álezrodeseket 
Szabados és Tímár, valamint a szín­
igazgatót Somlai. Hz az ifjú fényesen 
beigazolta, sokoldalúságát, midőn e nem 
minden komikum híján való öreg embert, 
épp úgy élethűen személyesítette, mint 
máskor az epedő hosszérólmesoket. Déri 
Tivadar a rajah szerepében jól játszott, de 
;i tói dialektus szerintem elhibázott, mert 
nem folyik a, szerep természetéből. A női 
ka ['személyzetet is dicséret, illeti meg, csak 
l’app dános volta pincér szerepében gyenge. 
A nevel,ő-kóriis a, közönséget is hatalmas 
nevetésre késztette, s mindenki pompás 
hangulatban hagyta el a színházul.

Kedden a „ Nebá11tsvirág" -ga I vette meg 
a szivünket a kis (lizi, kiben lassaiildnl 
ogy kis Kűri Klárái kezdünk felfedezni, 
Gyöngéden csengő baba-hangja, sikkes 
játekii, kedves mimikája, s szép kerek arca 
mind egybevág a fciitjelzett kedvező liason- 
Ialtul. Somlai meg Komáiul do Ghaniplc- 
treux hadnagy szerepében kissé lanyha 
volt,de aiiiiúl kit (illőbb voll Tímár Cclesztin 
szi-rejiehen, Szabadosnak pedig két szerep 
„m oll, a sziIIigazgató és a részeg őrmester, 
miiidki'll,őnek igen jól megfeleli.

Szerdán a „Zsáhát1 Ilancecjuis és Ditvál 
kiliinó bohózatai mutatták be összevágó, 
jól betanult előadásban. Itt, első sorban 
Gsiszerne Hadó Kózsil kell megemlítenem, 
.;i az orvos nejét igazi bravúrral játszotta 
os igazolta a közönség előtt, hogy nem 
közönséges tehetség; de a legnagyobb 
munkai ez este Somlai végezte. O i) fe|- 
x'oiiason kérésziül folytonos élénkséggel, 
kiváló ügyességgel és nagy hévvel sze- 
inelyesiIette a kalandok 'nagymesteréi, s 
különösen a 2-ik tl-ik felvonásban fejteit ki 
nagy _ buzgalmat. Kedves voll Tóth Mariska 

b'lesog naiv szerepébim, úgy az anyós 
irga Anna es az orvos Szabados nagyon 
voltak.

( süti írlökön a ..A kis szökevény“ angol 
operettel adták. Iliinek sikerét Yégh Gizella 
biztosi tol la, se sikerben osztozott velő ('s.
I »ado Bözsi l iinár és Szabados.

Kgya Italán bátran el mondhatjuk, hogy 
e 1. t is 11 lat sokkal nagyobb pártolásra volna 
erh'mes s erős bennünk a meggyőződés, 
bogy ha a ..régi dicsőségünk,"* azaz Heves 
közönségének művészet-kedvelése vissza 
nem jő ilyen társulatra többé nem számit- 
nat. Azonban már kedvező szellők kezde­
nek lujdogálrii, mert a közönség ime lassan

lassan buzdul - s bár ez tapasztalás 
szerint mindig igy szokott lenni mégis

is 1
is \
jók

el az öreg férfi! Gyorsan megindulok a 
keskeny ösvényen, s mire kiérünk az árnyas 
lak alól, lihegve törli le gyöngzöző izzad­
ságát a vén kulcsár, szegényt ugyan meg­
kergettem! Hosszú sötét folyosókon vezet 
vogia , régi nagy kulcsok függnek bőrövében 
egy hatalmas vasajtó előli megállunk s 
övéből kivonva egyel a, kulcsok közül heío- 
H löszt1, a. vasajtó zárába ; nem kell sokáig 
erőlködnie: csikorogva patt mi a zár. s az 
ifjú lányka szobája nyitva áll előttünk! 
Beleptünk. Sietve megyek az ablakhoz 
hogy fényi bocsássák a dobos terei ;bi\ 
mellemet fojtja a, nedves, penészes leve« ő 
ugv érzem, mintha sírboltba léptem volna’ 
ijesztő csönd, halotti némaság, titokzatos 
susogás zsibong köröttem. Sarkig kinyitom 
a nagy ósdi ablakláblákat, ragyogó mmiénv 
"mbk be a kisded szobába, s én doboo-ó 
szívvel tekintem a holt leányka, tiszta, 
szentélyét, melynek minden luitonlarahia 
hófehér, — mint annak a lelke, ki ott kin 
pillén a ciprusok árnyában.

Az, ajtó fölött nagy olajfestmény függ* 
('g.\ ifjú lányka Jióléliér ruhában. Kszménvi 
szép, tiszta arc, mintha márvány és rózsji- 
hab olvadt volna, egybe, menveitekiidnlii 
nefelejcsszemek, ártatlan gvermeknézé- -el

;p»r
)

nyeli VÓ;d<: , ,lf ...,;• ,, ,.SM ,
alakjai ragyogó glóriába vonják, míg 
kicsiny, finom metszésii kezei keidén

oszzok IIlesel ve nyugszanak, s én látni vél- 
lirni a kebel hullámzó pihegésél, a piciny 
ajkak sola-jszemü rebegé.-'ét, a selyeiupillák 
a,Imatag rebbenésól, s váriam, hogy az a 
bájos alak megelevenedik, kilép a keretből 
ndajo hozzam, meglógja, két kezével kezemet 

; s összerezzentem, midőn a vén kulcsár 
í szaval halottam: Dz ő, ez \ ilbelmiiia !

Hirtelen ábrándos zongoraaccordok ver-
r a iLa Us zobik'ska csöndjét, megriadva 
tordulék vissza, visszaröppent az eltávozott 
■ uv.x ai Balealag képzelődés csupán egér 
iuim,'. végig n nyitott billentyűkön.
. . tekintetem végi. kutat,j lanémaszobnos- 
Git, az apró, bőieli'T hűtőink aranvozot 1 
l.iragását ujjnyi porréteg leple b\ az 
omvalu nagy tükör homályos lapja kis’órtc- 
liescn mulatja alakumal ; a menyozetes 
f 'A virágos függönye szél foszlik kezem 

: érintésére, nedves foszlányokban bull a 
j Jienesz.es padiéira, s a kicsiny disztár-ink 

összetöredezve, régi ékességükéi elvesztve 
hevernek szerte a karcsú Iáim, félig össze- 
dűlt asztalkán.

. A I mellett kisded szekrény áll, benne 
: *' knb-s, s lekuzdlielallen kíváncsiság véve 

!'a|!ai!i_ erőt, kinyitni ajtaját, bepillantani I 
Zrtf‘ hekjába, hátha mogismeriietnóm ink-d 
a korán letört virágnak, m. ívnek bájos 1

V . " ■ a,.:.., i,iu!A.. ü.i-.. !
- ' I Vila a l'c lé • ; ...

’••íród. !■; \ pinánál - ,, .
':*g.;m kő. -il, de csak egvcliií v.gyu." az 

1 szobában; a kulcsár kiludja, mikor

a, megi 
ime, cl 
kék bárs 
sarkai I),ai

távozol 1, s 11 i rí elei í elhatározással meg­
fordítom a kicsinyke kulcsot berozsdásodotl 
zuraba. I leves érintésemre felpattan a 
gyönge retesz, szivein nagyot dobban, de 
leküzdve félelmemet, fürkészve kutatom ál 

meszedelt könyvek halmazát, s 
‘jtve a belső szögletben kisded, 
"ivledelü mappa akad kezembe,

1 ezi.islarabeskek, két lábiáját 
ezüst es; u szőri I ja össze. Hirtelen elrejtem 
zsebembe a drága kincset, s mini a tolvaj, 
ki Islenltázáriak szenlséglárá) l'oszlja ki 
rablói kezekkel, osonok cl a kisded szek- 
rénylől, s egy kérő pillantást vetve a l'est- 
"" a) a\ull vásznán mosol\-gii szép arcra, 
kilépek az ódon szol bicskából, gondosan 
belmjtvn nehéz vasajlajál, Yisszal'ojtotl 
ielegzetlel surranok végig a sötét lélyiisó- 

s szivem megkönnyebbül, midőn 
isiiii'i az ed es ragyogó iiiiplényre (írek ki. 
M i11111 a szaza do kai álmodtam volna át, 
inig berni voltam a dobos levegőjű, elzárt 
szobában! Hobauva futok végig a tölgyek 
mrix árnya alatt, s kihűlve, égő orcával 
uülok le a bájos Yilholmina virágos sir- 
liiilmmiak bársonyos gyejiére. Izzó főinél, 
n 11 ni j tom I ehervii ágú sirdombjára, ajkaim 
snilogs.,, léivé lebegik : Ugy-i- nem harag­
szol, uog^ lölkiilafoin titkodat, ugy-e íneg- 

nlnh’nttnm kincsedet f I 8 
! un.-e miiitbu túl világi széliéni 

1;I■ ,.j 1 illií;: írni haragszom, meglmesiUok.
1 folyt, kíiv.)
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sajnálatra méltó, hogy csak a szezon végű 
feló. A társulat kitűnő rendezése már 
nagyobb vonzalmat kell a közönségben a 
a szinpártolásra, s több oldalról már öröm­
mel halljuk a közönség óhaját a szezon 
meghosszabitása iránt. p u a k s k n s.

híre k.
Zászlószentelésl Ünnepély. Mezötárkány 

község önkónytes tűzoltó-egylete e hó L’2- 
6n tartotta zászlószentelésl ünnepélyét. Egy 
fenséges kép, elragadó látvány tárult fel 
ez ünnepélyen a jelenlevők lelkiszemei 
előtt. Majdnem hihetetlen az a siker, mit 
•Jászberényi Miklós a község páratlan jegy­
zője, az ottani tűzoltó-egylet lelkes, fárad­
hatatlan parancsnoka és nemes eszmékért 
lángoló férfin, a vármegye előkelőségei és 
a társegyletek küldöttei előtt bemutatott.
A jelenlevők tehetnek tanúbizonyságot, 
hogyan lehet ügy majdnem kizárólag föld- 
in Ívesekből álló községben áldozatkészségre 
indítani a pór népet, hogyan lehet az 
eszme, szolgálatára késztetni a honoritioro- 
kat. Es mindent egy ember, egy ember 
kiváló férfiúi erényei teremtette semmiből. 
Ezen férfin .Jászberényi Miklós, ki előtt, 
tisztelettel, csodálattal és szeretettel kell 
az emberiségnek a legnemesebb elismerés 
zászlaját meghajtani. Az ünnepély fényes, 
mintaszerű volt; a kitűzött program min­
den részében katonai pontossággal volt 
végrehajtva. A reggeli istenitisztelel után 
templom téren alkotott sátor alatt volt a 
szögbeverés, hol I vég rá ily Istvánná szül. 
Serföző Katalin úrnő zászlóanya verte he 
az első szöget a felszentelt zászlóba, az 
egylet maradandósága és fel virágozása 
emlékére; ezután következett a diszgya- j 
korlat, egy jelképes roham támadás bonni- | 
tatásával, melynél a tűzoltó egylet kitűnő 
képzettsége és teljes katonai fegyelmezett­
ségéről tett tanúbizonyságot; ezt követte a 
szépen díszített vasúti raktál" helyiségben 
egy minden tekintetben sikerült és emléké- i 
ben kedves társas ebéd melyen a jelenlevő 
megyei előkelőségek, a helybeli honorál iorok 
a társegyletek küldöttei és a vidéki intel­
ligent ia vettek részt. Fel köszöntőkben! sem I 
veit hiány, első sorba Légrády István föld­
birtokos és az egylet elnöke poharát () , 
Felségére, a koronás királyra emelte, majd j 
Jászberényi Miklós az egylet parancsnoka 
az Ország összes tűzoltó fővédnökét József 
Főherceget és Dr. Samassa József egri j 
érsek ur () excellent,iáját éltette. Ludaséi" 
helybeli róni. katholikus lelkész, Mujzik 
Viktor vármegyénk közszeretetben áló 
álispánjáért emelt poharat, majd, Majzik 
Viktor alispán a mezőtárkányi önkéntes ; 
tűzöl tóegyletet és különösen annak kiváló 
parancsnokát Jászberényi Miklósért ürítette 
poharát; Isaák Óvnia vármegyei főjegyző 
Légrády Istvánná zászlóanyát éltette, ! 
Ludaséi" pedig Isaák Gyula volt járási fő- I 
szolgaidról, jelenleg megyei főjegyzőt : 
köszöntötte fel; Macky Emil a lelkes höl- 1 
gyekért, Dr. Olósz Kálmán Ludaséi" lel- J 
készért emeltek poharai stb. slh. Az ebédet 
követte a táncmulatság, mely a. kora reg­
geli óráig tartott a legvidámabb jó kedvben.

Itt említjük még meg, hogy vármegyénk 
tűzi 11 tószövetségének választmánya is ezen 
napon tartotta választ mányi üléséi Majzik 
\ iktor vármegyénk szerv retett alispánja, 
mint a szövetség elnökének vezetése alatt, 
hol Dr. Vas József szövetségi titkár egy 
nagy képzettségre és az ügy iránti lelke­
sedésre valló jelentésével arról győzött meg j 
1- mininket, hogy vármegyénk tűzrendé­
szetének fejlesztése a legszakavatottabb 
kezekbe van letéve.

Ti hevesi és többi fáradt társegyletek, 
tanuljatok lelkesedést, szorgalmai és fegyel­
mei a mezőtárkányi Önkéntes tűzoltó 
egylettől.

A hevesi izr. iskola vizsgája. A
helybeli izr hatosztályu népiskola a tanévei 
befejező záró-ünnepélyét e hó :25-én tartotta 
meg. Ez alkalommal az iskola egyik tan- j 
termében igen sok díszes közönség gyűlt i 
egybe hogy szemtanúi I iiesscnek a feuyes 
aktusnak. Szívből fakadó szeretet, örömtől 
sugárzó arcok és igazi odaadás uralkodik

zsulblatn megtelt iskolai épületben; 
izgatottan várják a kis diákok egész évi 
szorgalmuk inogj utal mazását és nem egy 
közülük szeretné már az óramutatót till 
perccel előre tolni, mert a kíváncsiság 
nyugtalanítja, ugyan méltányolják e adott 
feleletét annyira hogy kitüntetésben része- 
sül-o ? Sem tollal sem élő szóval nem 
lehet a kisdedek türelmetlenségét kifejezésre 
hozni és nem csoda varázsoljuk vissza 
mi felnőttek e gyermekkori benyomást 
emlékünkbe, bizony lelki erőnkbe került 
nekünk is c vagyainkat legyőzni.

S most soroljuk fel a tényeket!
Az iskolaszék tagjai élükön az érdemek­

ben gazdag Spitzer Vilmos elnökükkel 
foglalnak helyet a teile virágcsokrokkal 
díszített emelvényen. Általános csend ural­
kodik. Elnök felemelkedik és remek a 
tanulóifjúsága természetéhez képest szavak­
ban intézett szavaival megnyitja a záró­
ünnepélyt. Most következnek a szavalatok 
szebbnél szebb versek igen precisz módon 
előadva, felvilanyozák a jelenlevőket! minden 
diák egyelőre dicsőséget arat, mert a kis a 
szavalok a nap hősi megéljenezhetnek. Már 
vagy dfj-án arattak babérokat kitünően 
előadott költeményeikért de, hátra van még 
a java. Uraim Lujza VI. osztályú tanuló 
megköszönte úgy az elnöknek mint a 
vizsgán megjelent szülök és laniigybarátok­
nak érdeklődésüket és arra kéri ne vegyék 
szigorú bírálat alá adott feleleteiket Ígérvén 
hogy jövőben nagyobb buzgalommal 
teljesíti kötelességét ezen intézet kis serege. 
A nagy lelkesedéssel előadott beszéd 
ál lengi a közönség keblét, taps és taps a 
jutalom a szép és kedves szavakért.

Most büszkén tör magának utat a 
számosok közt a kis CzingeII László IV. 
oszt. tanuló; neki engedte át elnök a szól 
akár csak valami öreg tapasztalt tudós 
kezdi inondókáját, köszönetét fejezi ki az 
iskola fen útadóinak hogy ő is ezen sok 
áldozattal fenntartott intézetnek négy évig 
leheteti tanulója Isten áldását kéri a tan­
test ii létre és végül búcsút vesz tanuló tár­

olni vassa, akaratlanul is Amerikára, a 
képtelenségek hazájára gondol. Pedig ezúttal 
sokkal közelebbről, Budapestről, kél szárnyra 
e hír. A Pesti Napló Magyarországnak c 
legrégibb, pártoktól és klikkektől teljesen 
független, szabadelvű és szókimondó napi­
lapja lepi meg vele karácsonyra olvasóit, 
ajándékul adván teljesen ingyen a 
gyönyörű kötésű, remek illusztrációkkal 
díszített Zichy Mihály Album-ot. E valóban 
értékes és nagy irodalmi becsesei bíró 
müvet melynek az Athenaeum kiadá­
sában megjelent eredetije 90 koronába 
kerül — a Pesti Napló uj kvart kiadá­
sában karácsonyi ajándékul megkapja,a 
Pesti Napló minden állandó előfizetője. Es 
megkapják díjtalanul azok az uj előfizetők 
is, akik egész éven át fél, negyedév vagy 
havon kint, de megszakítás nélkül fizetnek 
elő a Pesti Napló-ra.
140/1 <102—végrli, szám.

Árverési hirdetmény 
Alulirt bírósági végrehajtó az 1981. évi t.-e. 

102. §-a értelmében ezennel közhíré teszi, hogy a 
hpcsti líir. keresk. és váltó törvényszék 1902. évi 
19394 és 195,071.'p számú végzése következtében 
Dr. Burger Árpád lipesti lakos ügyvéd által kép­
viselt az első magyar gazil. gépgyár részv.-tság. 
javára Besenyői László és neje elírni 210 K. 59 1. 
és I is kor. 58 fi!!, s jár. erejéig 1902. évi inárc. 
hó 17-én l'oganatositort kielégítési végrehajtás 
utján le és felül foglalt és (149 koronára becsült 
következő inóságok u. m: házilmtorok és I cséplő 
gép felszerelvényeivel nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek a Hevesi kir. járásbíróság 1902 
évi V. 110 1 szánni végzése folytán 229 kor. S (ill. 
tőkekövetelés, ennek 1901. évi december hó 1 
napjától járó O'Vo kamrtai és eddig összese Ilii K. 
Hl fill,>hen bíróikig már megállapított költségek 
erejéig Hevesen alperesek lakásán leendő eszköz­
lésén! 1902, évi július hó 2-dik napjának délelőtti 
9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy 
az érintett ingóságok a 1881. évi LX. t.-c. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a
legtöbbet Ígérőnek beesáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, jelen árverés az 1881 évi LX. 
t.-e. 120. S- értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt, hevesen 1902. évi június hó 17 napján.
Kaitól, kiket arra buzdít, tartsák meg em­
lékükben ezen iskola szent csarnokát hol 
szellemi táplálékot nyertek. Harsogó éljen­
zésbe tört ki a. közönség az előadó köszönő 
beszédjére, az övé a valódi pálma.

Ezek után Spitzer Vilmos iskolaszéki 
elnök lelkes szívből fakadt szavakban for­
dul a tanulókhoz, megelégedését fejezi ki 
a tapasztalt eredmény fölött és buzdítja 
őket a jövőben még nagyobb szorgalomra 
és kitartásra. Szóló most a tantestülethez 
fordul és úgy a maga mint az egész is­
kolaszék nevében köszönetét fejezi ki az 
elért szép eredmény és fényes sikerért, 
mely a vizsga alkalmával észlelhető volt. 
A szűnni nem akaró éljenzések közt el­
hangzott széji beszéd igen jó benyomást 
gyakorolt az összes jelenlevőkre. Miután 
még Dr. Fiizessy József örökös tisztelet­
beli elnök úgy Spitzer Vilmos iskolaszéki 
valamint Dr. Blau Henrik hitközségi elnök­
nek köszönetét fejezi ama buzgó ténykedé­
sükért hogy a hil község legdrágá bb kincsét 
az iskola érdekeit szivükön viselik követ­
kezett a jutalmuk kiosztása. E helyen nem 
mulaszthatom cl őszinte köszőnetemet 
kifejezni azoknak kik szívesek voltuk 
önként jutalmakat fclajálani a szegény 
szorgalmas tanulók részére u. ni. Izr. hit­
község ŐO kor., Heves és Vidéke takarék­
pénztára 40 kor., Spitzer Vilmos. Briinauor 
Emil közjegyző, Dr. Wahl Adolf, 10 10
kor., Szántéi Eiilöp, 5 kor. és Blau Béla 
4 kor. Azonkívül kiosztatott egy már 
jövőben idegenben tanulónak 45 kor. mini a 
néhai Braun (bíbor nevét viselő ösztöndíj.
I télutfin vígan lölyt a juniálisi mulatság 
hol nein csak a két hónapi szünetet élvező 
ifjúság a késő estig* jó hangulatban volt 
hanem számos vendég is a seres pohár 
mellett jól érezte magfii a szellemi munká­
ban majdnem kimerült diákok társaságában. 
Igazán impozáns látványt nyújtottak a 
kis táncoló párok, kik jól kiérdemelték e 
szórakozást. T a n ii g y b a r át.

A I HfmV't'dl tanulók nevét jövő szám­
unkba. I soroljuk lel.

Ingyened diszmü ajándék. Akié címet

Kondy Gyula,
kir. hirúsiigi végrehajtó.

aTpESTI NAPLÓ"
karácsonyi ajándéka

ZICHY MIHÁLY ALBUM.
A „Pesti Napló,“ amely oddigoló Madách 

I Ember tragédiáját, Arany balladáit Zichy 
: Mihály képeivel, Katona József Bánk bán- 
! ját, Kisfaludy Sándor Himfy szerelmeit 
j remek albumba foglalva és legutoljára a I Költők Albumát adta olvasóinak karácsonyi 

ajándékul, az idén az eddiginél is nagyobb 
szabású, díszben, tartalomban nemcsak az 
eddigi ajándékokat fölülmúló, de a könyv­
piacon is ritkaság számba menő diszmiivet a 
Zichy Mihály Albumot szánta olvasóinak 
karácsonyi ajándékul. Zichy Mihály képei­
nek válogatott, impozáns albumba foglalt 
gyűjteményét a Költők Albumánál na gyobb 
és díszesebb alakban. Zichy Mihály világ­
hírű művészi termelésének legjavát leg­
szebb festményeit és rajzait foglalja magá­
ban ez a diszmü negyven mül apón,

I amelynak mindegyikéhez legkiválóbb eszté­
tikusaink és mübirálóink Írnak szöveg- 
magyarázatot. A valóban remek kivitelű 
inülapoknak egy része gyönyörű szinnyo- 

I más ii lesz, olyan, amilyen eddig alig jelent 
meg magyar diszmübeu.

A negyven pompás miilapot, a kisérő 
szöveget és Zichy Mihály egyéniségének 
és változatos életpályájának regényes rajzát 
valamint Zichy rajza után készült gazdag 
bekötési tábla foglalja gyönyörű díszes 

j kötetbe.
A Pesti Napló e nagyszabású disz­

mü vét az Athenaeum állítja ki. A Zichy 
Mihály albumot, amelynek ára az Athe- 

i naoum eredeti kiadásában 90 korona, a 
j „Pesti Napló" uj kvart kiadásában kará­

csonyi ajándékul megkapja a Pesti Napló 
minden állandó előfizetője. Es megkapják 
díjtalanul azok az uj előfizetők is, akik 
fierész éven át fél negyedév, vagy liavon- 
kint, de megszakítás nélkül fizetnek elő a 

1 Pesti Naplóra.
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ílőkclö bevásárlás;
Új! Aranyozó, mclylycl mindenki azonnal 

mos hatóan újjá aranyozhat: 
tűkör- és képkeretet, szobrot, 

virágasztalt, templomcsillárt stb. — ligy üveg ecsettel 
80 kr., Ve literes üveg írt 1.50, V« literes nagy üveg 3 Irt. 
— Sport-czikkek, gyermek-játékszerek, háztartási- és 
ebédlő asztal-Uellekek. utazás- és betegápoláshoz való 
tárgyak felől nagy, képes árjegyzéket hérmentve küld

KERTÉSZ TÓDOR Budapest, IV., Kristóf tér.

N0THLIN6 VILMOS magkereskedőnél
Budapesten, Calvin-tér 9.

kaphatók a legjobb gazdasági, konyha­
kerti, vélemény- és virágmagvak. * j

W Árjegyzék ingyen óa bérmentve.
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ZÁRT
PALACKOKBAN
25 krajcárért kapható
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KOFFER SOMA HEVES
n Salgó-Tarjáni kőszónbánya kóp- 
visolőjo, úgy kocsival-, ontányon- 
ként evődet i banya árban, valamint 
lógj obit minőségből raktáron lav-

' toliból legj ti lányosabban számitva.

Dupla villanydelejes kereszt vagy
PCillurr ,l' B- 80967. sz. Gyógyít hOlNdg. és felildit jót.,Kas 
mellett: köszvéity, reuma, 
asthma (nehéz lélegzés), álmat­
lanság, fülzúgás, nehéz Siai- 

las, epilepsia, idegesség, étvágyta­
lanság, sápkor, fogfájás, migrén, 
tehetetlenségi influenzái valamint minden 
idegbetegségnél. Azon beteg, aki 86967. sz. ké­
szülékem állal legfeljebb 45 nap alatt meg nem gyógyul 
azonnal visszakapja a pénzei. Ahol már semmi sem 
hasznait, ott kerem az én készülékemet megkísérelni • 
meg vagyok győződve készülékem biztos hatásáról’
A kis készülék 4 kor. *------ - '

HIRDETÉS K

----- ------ felvétetnek------------- Egy jó házból való fiú

A KlADÖmVATAtBAN.
T A 7V O iV C U Zv felvátatiPc

A DL, ER JÓZSEF

könnyebb betegségeknél 
alkalmazandó.

.w.viveiii lllíius IWtl asilroi,
A nagy készülék 6 kor.
idült betegségeknél alkat- 

....-.„.Mauuso, mazandó.
A központi elárusítóhely szétküld utánvéttel vagy elő- 

leges fizetéssel a bel- es külföld részére : '<$
*" BUDAPEST, Vadász-utcza 42/H 0.

Kálmán-utcza namk.

•» vmi uououGij
.. leges fizetéssel a

MÜLLER ALBERT

legegyszerűbbtől a legfinomabb 
vitelig leajutánykivitelig legjutányosabtian kar- 

hatók úgy készpénzért, it irtBÚTOROK , ,
-—■■■■ reszletnzetesrc

Ehrentreu és Fuchs Testvérek-nói i
Budapest, VI., Teréz-körút 8. 'András,y

- ... . , , közelében.
Kepes árjegyzék ingyen és bérmentve.

ma&BtieswKai&Z*

faTNeustein Füldp hashajtó-piruiáif.
azelőtt „Erzsébet piruláku-nak nevezve

ÓS óta kitünöeknek bizonyultak, előkelő orvosok 
könnyű hashajtó- es feloldo-szeril! ajánl iák - 
Egy doboz il5 pirula) 30 íiiler. Mgv tekerő« 

(8 doboz) 120 pirulával 2 korona.
Minden (tyógyazortárban hapliató. =

Neustein-féle gyógyszertár, Bécs,l„Plani<engasse 6.

IEHMAL KÁROLY
*oii||ora-9yái.oS

kizárólag kitűnő külföldi gyártmányok 
raktára és kölcsönző-intézet

Budapest, IV., Károly-körút 20

^ festék-, kencze- és lak-toái
■■’RAYER E. ésT;

— József föherczeg udvari szállítója,
» magyar államvasutak 6L7,ís/t,a^vállala,ok

BUDAPEST, V., VÁCZ1-ÚT 6

Következőn felsorolt saját készítményú jő minőségű árúink,
árjegyzéket áttekintésre ajánljuk.

1 drb. bécsi piros paplan 
1 m bordon w „ ...
1 m Satin Chachmir paplan .
1 m atlasz Cachmir paplan .
1 n selyem atlasz . . . . '
3 részű volin matratz...................
3 • Crin de afrique . . . .
1 m szőr ........................
3 w szőr........................ ! !
1 szalmazsák letüzve 
1 drb. aczél sodrony ágybetét !
I x" Párnázott ruganyos matratz .... if,
1 d?bZn™J,=iatakarao,igy ‘C"gCrÍfÜ malratzal • • >0 
1 asztal, 2 ágyteritö...........................................

mm

KÉSZÍTMÉNY E. VAX- \xViK

BRAZAY KAI.MAN 
SOSBO:1 S/ ESZ

WV\l£
\ N\)LX

iJNAty ÜVEG ARA ? KOR.
KIS ÜVEG ARA-I KOR

Kdyn:v,!i fiiasilas 
I VVl •d'r' üveghez 
' " y mellékelve van

1 Irt 80

kun \ v köt őszei (‘‘lii'ii II k\ l>kN •

^ másságéhoz legalkalmasabb
szesz n sésborszesz, ameh lyel 

II testei bedörzsöljük s II mi n 
testrészeket üdékké teszi. A 

egészségesebb embernek is 
avara szolgál, lm reggelenként 

ezzel i I keverék kel öblögeti száját. 
Aki hígított sésborszeszszel tisz­
tit jti fogát, ti mink mindig szag- 
liiian lesz a szája, a fogakat es 
ínyt egészen tisztán tartja s a 

romlástól megóvja.
BRAZAY-félc

SÖSB0RSZESZ
úgy a lej bőrét, mint a hajat a 
gombacsiráktól tisztítja, ezzel ele­
jét vesszük a hajhullásra vezető 
koi jiáskodásnak. Mint izomedzö- 
szer is kitűnő hatású a „Brázay- _ 
lelő sóíhorszcsz."1 Nyomban el- 
oszlik a legnehezebb fáradság is, ^ 
ha erős testmozgás után bedör­
zsöljük magunkat tetőtől-talpig 

:vr sósborszeszszel. '■
koronaNagy üveg 2 kor., kis üveg

Mc Corinick Harvesting Machine Company.
(Chicagói aratógépgyár )--------------------
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szám.
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I 7 ’ui« v “ tnnrok rak ó nvfitógóp, I F ti kaszáló mj, 
Koszo ni koszit lók, i Szómig,yiijtő go ro hlye, ! KóvokötőlVmál

gyártmányai.
Xe vásároljon míg gépeinket man látta s árainkat nem kérdezte. Ölesé 

tartnlekreszek óriási ráki ára. 'Fessék mintukönwet kérni !
VILLIAM J. STILLMAN

ignzgntú.
IS

Évi termelés :
362COO gép.

ncM

BUDAPEST,
\ . kvrlllvl, Várzi ni ao. sz.

Gichner Mór és Testvére BUDAPEST
Üllöi-út 3

1902, augusztus hő Möl IV., Muzoiim-ltőnU 27.

Nyomatott a ki idő lajdnlajdonos Adler -lozsel gyurssajliijiín I levesen, |DOB


